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ISTRUZIONI MONTAGGIO (INSTALLATION INSTRUCTION)

- Inserire a fondo la forcella (H) nella parte terminale dell’asta (C), la quale deve essere a sua volta 

connessa all’asta (B)  tenendo presente che il bloccacavo (H) deve trovarsi vicino alla connessione 

tra le due aste.

- Infi lare l’anello di gomma dell’attacco a soffi tto (G) nell’asta (B), quindi inserire nella stessa 

l’attacco portalampada (D) come in fi gura (Part. A), infi ne unire l’asta (A) all’attacco portalampada 

(D).

- L’asta così montata deve essere assicurata al soffi tto mediante l’apposito anello precedentemente 

predisposto. Inserire la forcella (F) nell’attacco portalampada (D) seguendo le istruzioni grafi che 

(montaggio della forcella F)

- Togliere la ghiera (N) dal portalampada

- Inserire lo schermo (E) nel portalampada che a sua volta deve essere applicato all’anello 

dell’attacco (D) e serrare il tutto con la rispettiva ghiera (N)

- Serrare il conduttore nel bloccacavo (M) dell’asta (B)

- Insert to bottom the staple (H) in the terminal part of auction (C), which must in its turn be 
connected to the auction (B) holding present that cable clamps (H) must be found near the juncture 
between the two auctions.
- Thread the rubber ring of the attack to ceiling (G) in the auction (B), therefore insert in same the 
attack lampholder (D) like in fi gure (Part. A), fi nally join the auction (A) to the attack lampholders 
(D)
- The mounted auction therefore must be assured to the ceiling by means of the appropriate ring 
previously predisposed. Insert the staple (F) in the attack lampholder (D) following the graphical 

instructions (assembly of the F staple)

- Remove the metal ring (N) from the lampholder
- Insert the screen (E) in the lampholder that in its turn it must be applied to the ring of the attack 
(D) and lock all with the respective metal ring (N)
- Lock the conductor in bloccacavo (M) of the auction (B)

      AVVERTENZE
Le seguenti istruzioni devono essere seguite per la corretta installazione del 
sistema e servono a garantire la vostra sicurezza. E’ necessario conservarle per la 
successiva consultazione.In caso di dubbio interpellare un installatore qualifi cato.In caso di dubbio interpellare un installatore qualifi cato.

This fi cture must be installed by a qualifi cated electrician. Martinelli Luce is not responsible if its 
fi ctures are not installed according to local safety standards. Please leave a copy of these instructions 
to the person responsable for the maintenance of the installation.
Disconnect the equipement from the power supply before removing and/or replacing the lamp.
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